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OWNER’S MANUAL

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.

Carefully read, understand, and follow all information in this user manual before installing
and using the air mattress.

These warnings, instructions, and safety guidelines address some common risks, but they
cannot cover all risks and dangers in all cases. Always use caution, common sense, and
good judgement when enjoying the air mattress. Retain this information for future use. In
addition, the following information can be supplied depending on the air mattress type.
Safekeeping the instruction.

WARNING

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

* Motor for short time operation only. Inflate only for
5 minutes and deflate only for 5 minutes. Make sure motor's
run time at a time not exceeds 5 minutes.

* This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

« If instruction is missed, please search it in website:
www.bestwaycorp.com.

PUMP DISPOSAL

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please
E\/ recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling
mmm advice.




MANUEL DE LUTILISATEUR

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.

Lisez attentivement, tenez compte et suivez toutes les informations de ce manuel
d’utilisation avant d’installer et d’utiliser le matelas pneumatique.

Ces avertissements, instructions et consignes de sécurité traitent de certains risques
courants, mais ils ne peuvent pas traiter de tous les risques et dangers pouvant exister.
Faites toujours preuve de prudence, de bon sens et de discernement lorsque vous utilisez
un matelas pneumatique. Conservez ces informations pour une utilisation ultérieure. En
outre, les informations suivantes peuvent étre fournies en fonction du type de matelas
pneumatique. Conserver le manuel d’instruction.

ATTENTION

* Si le cordon d’alimentation est abimé, il doit &tre remplacé
par le fabricant, son service aprésvente ou un électricien
qualifié afin d’éviter tout danger.

* Faites tourner le moteur pendant une courte durée
uniguement. Gonflez pendant seulement 5 minutes et
dégonflez pendant seulement 5 minutes. Vérifiez que le
moteur ne tourne pas pendant plus de 5 minutes d’affilée.

* Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives a
l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été
données et si les risques encourus ont été appréhendés.
Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le
nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

+ Si une instruction est manquante,recherchez-la sur le site web.
www.bestwaycorp.com.

EVACUATION DE LA POMPE

Les déchets de produits électriques ne doivent
pas étre jetés avec les déchets domestiques.

mmm \/euillez les recycler dans les structures
existantes. Vérifiez auprés de votre autorité
locale ou votre revendeur pour les conseils de
recyclage.




GEBRAUCHSANWEISUNG

LESEN UND BEFOLGEN SIE SAMTLICHE IN DER GEBRAUCHSANWEISUNG
AUFGEFUHRTEN HINWEISE.

Vor der ersten Verwendung des Luftbettes sollten Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
durchlesen und alle dort vermerkten Hinweise genaustens folgen.

Diese Warnhinweise und Sicherheitsrichtlinien beschranken sich auf die am Haufigsten
auftretenden Risiken, kdnnen jedoch nicht alle im vollen Umfang abdecken. Lassen Sie bei
der Benutzung des Luftbettes stets Sie die notige Vorsicht walten. Bewahren Sie diese
Informationen fur spatere Zeitpunkte sorgfaltig auf. Je nach Art des Luftbettes kdnnen die
Angaben die voneinander abweichen bzw. erganzt werden.

ACHTUNG

* Wenn das Netzkabel beschadigt ist, mul} es vom Hersteller,
dessen Serviceteam oder ahnlichv qualifizierten Fachkraften
gewechselt werden, um einen Unfall zu vermeiden.

* Der Motor ist lediglich fur kurze Betriebszeiten geeignet.
Betreiben Sie das Gerat sowohl zum Aufblasen als auch
zum Ablassen der Luft nicht Ianger als 5 Minuten. Stellen
Sie sicher, dass die Betriebszeit des Motors 5 Minuten nicht
uberschreitet.

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dartber

sowie von Personen mit verringerten physischen,

sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an

Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie

beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des

Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden

Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit dem Gerat

spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung durfen nicht von

Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefuhrt werden.

Sollte keine Gebrauchsanweisung beiliegen, besuchen Sie

unsere Website unter www.bestwayservice.de (D / A) /

www.bestwaycorp.com.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemalR Richtlinie Gber Elektro-
E und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht tber den
== Hausmull entsorgt werden darf. Der unsachgemale Umgang mit Altgeraten kann
aufgrund potentiell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten
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enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufihren. Durch die sachgemafe Entsorgung dieses
Produkts tragen Sie auRerdem zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen
bei. Informationen zu Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei lhrer
Stadtverwaltung, dem 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten
Stelle fur die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder lhrer Mullabfuhr.
Bringen Sie Altgerate zu daflr vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem
Handler zurtick. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Verkaufsflache
von mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von
mindestens 800 gm, die regelmafig Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind
aulerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und Altgerate mit
Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird,
zuriickzunehmen.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche Batterien und Akkus sowie
alle Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kénnen. Wir weisen darauf hin,
dass Sie fiir die Léschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden
Produkt selbst verantwortlich sind.




MANUALE D’USO

S| PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI.

Si prega di leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni contenute in questo manuale
d'uso prima di installare e utilizzare il materasso gonfiabile.

Queste avvertenze, istruzioni e linee guida affrontano alcuni dei rischi relativi alla sicurezza piu
frequenti, ma non possono comprendere tutte le possibili circostanze, pertanto si raccomanda
di usare sempre cautela e buon senso nell'utilizzo del prodotto. Conservare queste
informazioni per un uso futuro. Importante: le seguenti informazioni possono variare a seconda
del modello di materasso gonfiabile scelto. Conservare le istruzioni.

AVVERTENZA

* Se il cavo di alimentazione & danneggiato, rivolgersi al
produttore, a un suo agente o a persona similmente
qualificata, per evitare possibili rischi.

» Motore progettato per funzionamenti brevi. Le operazioni di
gonfiaggio e di sgonfiaggio non devono durare piu di 5 minuti.
[l tempo di funzionamento del motore non deve essere
superiore a 5 minuti.

» Questa apparecchiatura non é destinata all'uso da parte di
persone (bambini di eta inferiore a 8 anni inclusi) con
capacita fisiche, mentali e sensoriali ridotte 0 mancanza di
esperienza e conoscenze adeguate, a meno che non siano
supervisionate e istruite ad un uso sicuro dell'apparecchio e
se sono stati compresi i rischi connessi. | bambini devono
sempre essere controllati per evitare che giochino con il
prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere
eseguite dai bambini senza la supervisione di un adulto.

* In caso le istruzioni risultassero incomplete 0 mancanti, sara
possibile reperirle all'indirizzo: www.bestwaycorp.com

SMALTIMENTO DELLA POMPA

| rifiuti di prodotti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Si prega
di riciclarli nelle strutture apposite. Rivolgersi all’autorita locale o al rivenditore per
mmm informazioni sullo smaltimento.




GEBRUIKERSHANDLEIDING

LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.

Lees, begrijp en volg alle informatie in deze gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u de
luchtmatras opzet en gebruikt.

Deze waarschuwingen, instructies en veiligheidsrichtlijnen benadrukken enkele
veelvoorkomende risico's, maar ze kunnen niet alle mogelijke risico's en gevaren dekken.
Wees altijd voorzichtig en gebruik gezond verstand wanneer u van de luchtmatras geniet.
Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik. Daarnaast kunnen de volgende gegevens
worden verstrekt afhankelijk van het type van luchtmatras. Het bewaren van de instructies.

WAARSCHUWING

* Als het elektriciteitssnoer beschadigd is, dient het te worden
vervangen door de fabrikant of diens service-agent of een
dergelijk deskundig persoon, om alle gevaar te voorkomen.

* De motor kan slechts gedurende korte tijd worden gebruikt.
Blaas slechts gedurende 5 minuten op en laat slechts
gedurende 5 minuten leeglopen. Zorg ervoor dat de
motorniet langer dan 5 minuten werkt.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar
en personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, indien zij
onder supervisie staan of instructies hebben gekregen over
het gebruik van het apparaat op een veilige manier en de
gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reinigen en gebruiksonderhoud mag niet
door kinderen worden verricht zonder supervisie.

* Indien de instructies missende zijn, bekijk ze op de website:
www.bestwaycorp.com.

DE POMP WEGGOOIEN

Afgedankte elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid bij het huisafval.
Recycle als daar faciliteiten voor bestaan. Vraag advies over recyclen aan uw
mmm plaatselijke overheid of aan de winkelier.




MANUAL DE INSTRUCCIONES

LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

Lea detenidamente, comprenda y siga toda la informacién de este manual de usuario antes de
instalar y utilizar el colchén de aire. Estas advertencias, instrucciones y directrices de seguridad
abordan algunos riesgos comunes, pero no pueden cubrir todos los riesgos y peligros en todos
los casos. Utilice siempre la precaucion, el sentido comun y el buen juicio cuando disfrute del
colchon de aire. Conserve esta informacion para su uso futuro. Ademas, dependiendo del tipo
de colchon de aire, se puede suministrar la siguiente informacion. Conserve las instrucciones.

ADVERTENCIA

* Si el cable de alimentacioén esta dafiado, tiene que ser
reemplazado por el productor, su agente de servicio o una
persona cualificada similar a fin de evitar peligros.

* El motor es sdlo para un funcionamiento de poco tiempo.
Inflar s6lo durante cinco minutos y desinflar sélo durante
cinco minutos. Asegurese de que el tiempo de funcionamiento
del motor no supera los cinco minutos.

* Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales
disminuidas o con falta de experiencia y conocimiento si
cuentan con la supervision adecuada o reciben instrucciones
precisas respecto al uso del aparato de una forma segura 'y
comprenden los riesgos asociados. No permita que los nifos
jueguen con el aparato. Las operaciones de limpieza y
mantenimiento no deben ser realizadas por nifios sin
supervision.

« Si faltan instrucciones, visite la web: www.bestwaycorp.com.

ELIMINACION DE LA BOMBA

Los aparatos eléctricos no deben desecharse junto a los residuos organicos. Recicle
cuando sea posible. Pida los consejos de reciclaje a su revendedor o a las autoridades
mmm |ocales.

Al Azul

&,




BRUGERVEJLEDNING

LAS OG FOLG ALLE ANVISNINGER.

Laes og omhyggeligt alle oplysninger i denne brugervejledning og forsta dem, far du
installerer og bruger luftmadrassen.

Disse advarsler, vejledninger og retningslinjer for sikkerhed behandler visse almindelige
sikkerhedsrisici, men de kan ikke daekke alle risici og farer i alle tilfeelde. Veer altid forsigtig,
brug almindelig sund fornuft og god demmekraft, nar du bruger luftmadrassen. Behold alle
oplysninger til senere brug. Desuden kan fglgende oplysninger leveres afheengigt af
luftmadrastypen. Opbevar vejledningen et sikkert sted.

ADVARSEL

* Hvis forsyningsledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes tjenesteudbyder eller
lignende kvalificerede personer for at undga farer.

* Motor kun til korttidsbrug. Pump kun op i 5 minutter og
deflatér kun i 5 minutter. Sarg for, at motorens kgretid pa
intet tidspunkt overstiger 5 minutter.

* Dette udstyr kan anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt
personer med nedsatte fysiske, beveegelsesmaessige eller
mentale evner eller manglende erfaring og kendskab, hvis
de bliver superviseret eller er instrueret i sikker brug af
udstyret og forstar de farer, der er involveret. Barn ma ikke
lege med udstyret. Rengaring og brugervedligeholdelse ma
ikke foretages af barn uden opsyn.

* Hvis du mangler en instruktion, kan du s@ge efter den pa
hjemmesiden: www.bestwaycorp.com.

BORTSKAFFELSE AF PUMPE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De
Ef skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Anvisninger for genbrug kan
= {3s hos de lokale myndigheder eller forhandleren.




MANUAL DO UTILIZADOR

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES.

Leia cuidadosamente, compreenda e siga todas as informagdes deste manual do utilizador
antes de instalar e usar o colch&o de ar.

Estes avisos, instrugbes e diretrizes de seguranga abordam alguns riscos comuns, mas néo
podem cobrir todos os riscos e perigos em todos os casos. Use sempre cautela, senso
comum e bom senso quando estiver a desfrutar do colch&do de ar. Guarde esta informagao
para uso futuro. Além disso, a seguinte informagéo pode ser fornecida dependendo do tipo
de colch&o de ar. Guarde as instrugées em seguranca.

ATENCAO

* Se o fio de forga estiver danificado, € preciso ser
substituido pelo fabricante, revendedor autorizado ou
pessoal qualificado a fim de evitar risco.

* Ligue o motor durante um breve periodo apenas. Insufle
durante 5 minutos apenas e remova o ar também durante
5 minutos. Certifique-se de que o tempo de funcionamento
do motor ndo ultrapasse os 5 minutos de cada vez.

* Este equipamento pode ser usado por criangas de 8 anos
de idade e superior e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e
conhecimento caso estes recebam supervisao ou instrugao
sobre 0 uso do equipamento de forma segura e
compreendam os ricos envolvidos. As criangas ndo devem
brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao por parte
do utilizador ndo deve ser realizada por criangas sem
supervisao.

« Se faltar alguma instrucao, procurar no sitio Web:
www.bestwaycorp.com.

DESCARTE DA BOMBA

Residuos de produtos elétricos ndo devem ser eliminados junto com residuos
domésticos. Recicle em instalagbes apropriadas. Verifique junto da sua autoridade
mmm |ocal ou retalhista para obter conselho sobre reciclagem.




ErXEIPIAIO XPHETH

AIABAZTE KAI AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ.

AIABAXTE MPOZEKTIKA, KATANOHZTE KAI AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ MAHPO®OPIEX MOY YMAPXOYN ZE
AYTO TO ETXEIPIAIO XPHZTH MPIN AMO THN ETKATALTAZH KAl XPHXH TOY AEPOZTPQMATOX.

AYTEZ OI MPOEIAOMOIHZEIZ, OAHTIEZ KAI KATEYOYNTHPIEZ OAHTIEX A THN AXPAAEIA ANAGEPONATAI
ZE KAMOIOYZ ZYNHOIZMENOYZ KINAYNOYZ, AANA ZE KAMIA MEPINTQXH AEN MITOPOYN NA KAAYWOYN
OAOYZ TOYZ KINAYNOYZ 2E OAEX TIZ MEPIMTQZEIZ. NA EMIAEIKNYETE MANTOTE MPOXOXH, KOINH
AOTIKH KAI KAAH KPIZH OTAN AMTOAAMBANETE TO AEPOXTPQMA. ®YAAZTE AYTEZ TIZ MAHPO®OPIEX T'A
MEAAONTIKH XPHZH. ENIMPOZOETQZ, MIOPOYN NA MAPAZXE©OYN O AKOAOYOEX MAHPO®OPIEX
ANAAOTAME TON TYNO TOY AEPOZTPOMATOZ. AXPAAHZ OYAAZH TON OAHTIQN.

NMPOEIAONOIHZH

« ZE MEPINTQZH NOY EINAI @©APMENO TO HAEKTPIKO KAAQAIO, OA
MPEMEI NA ANTIKATAXTAGEI AMO TON KATAZKEYAZTH, TON
EKNPOZQMO ENIZKEYQN TOY KATAZKEYAZTH 'H KAMOIO APMOAIO
ATOMO MPOKEIMENQY NA AMOOEYXOEI TYXON KINAYNOZ.

* MOTEP MONO TI'IA BPAXYXPONH AEITOYPTIA. ®OYZKQZTE MONO T1A
5 AEMTA KAI ZE®OYZKQXTE MONO A 5 AEMTA. BEBAIQGEITE OTI O
XPONOZ AEITOYPT'IAZ TOY MOTEP AEN =EMEPNA TA 5 AEMNTA.

*H ZYZKEYH AYTH MIMOPEI NA XPHZIMOTOIHOEI AMO MAIAIA HAIKIAZ
8 ETON KAI ANQ KAI ANO ATOMA ME MEIQMENEZ ZQMATIKEZ,
AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H EAAEIWH EMIMEIPIAZ KAl
NQZHZ EAN TOYZ EXEI MAPAZXEQEI EMITHPHEH H KAOOAHIHZH
IXETIKA ME TH XPHZH THZ £YZKEYHZ ME AZGAAH TPOMO QXTE NA
KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ MOY YMAPXOYN. TA MAIAIA AEN
MPEMEI NA MAIZOYN ME TH £YZKEYH. O KAGAPIZMOZ KAI H
LYNTHPHZH AEN MPEMEI NA NMPATMATOMOIEITAI AMO MAIAIA XQPIZ
EMITHPHZH.

« EAN TYXON XAOHKAN Ol OAHTIEZ, MMOPEITE NA TIZ ANAZHTHZETE
ZTON IZTOTOMO: www.bestwaycorp.com.

ATNOPPIYH ANTAIAZ
TA ATIOBAHTA TON HAEKTPIKQN MPOIONTQN AEN MPEMEI NA ATIOPPINTONTAI MAZI ME TA
OIKIAKA ATIOPPIMATA. MAPAKAAOYME ANAKYKAQZTE OMOY YMAPXOYN O IXETIKEX

mmm F[KATALTAZEIZ. ENIKOINONHXTE ME TIZ APMOAIEZ TOMIKEZ APXEZ 'H TON NMOAHTH ZAX A
OAHTIEZ KAl ZYMBOYAEZ ANAKYKAQZHE.




PYKOBOACTBO NoNb30BATENS Il

NMPOYUTAMUTE U COBIIOOAWTE BCE MHCTPYKLIMM.

BHuMaTerbHO npouuTaiite MHopMaLmio B pykoBOACTBE MONb3oBaTens, y6eanTech B TOM, YT0 BaM BCE
MOHSITHO, U CrieayNTE YKasaHWsiM MU YCTaHOBKe W UCMONb30BaHWIO HaAyBHOTO MaTpaca.

OTU NPenoCcTEPEKEHNS, MHCTPYKLIMU, MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTY NPEAYNPEXOAT O HEKOTOPbIX
pacnpOCTPaHEHHBIX PUCKaX, HO He MOKPLIBAKOT BCE PUCKM U BCE BO3MOXHbBIE OMacHoCTW. Byaste
OCTOPOXHbI, PACCYAUTENbBHBI 1 PA3yMHbI BO BPEMS OTAbIXa Ha HadyBHOM MaTpace. CoxpaHuTte 3Ty
GpoLutopy Ans fAanbHENLIEro UCMONb30BaHUS B CPABOYHBIX Liensix. Kpome Toro, B 3aBUCMMOCTY OT TUNa
Ha[lyBHOTO MaTpaca, MOXeT NPefoCTaBnATLCS crieaytoast UHpopMauus: XpaHuTe aTy MHCTPYKLMIO B
Ha[leXXHOM MecTe.

BHUMAHUE

* B uensix 6esonacHocTi, Npy NOBpeXaeHUM LUHypa
AMNeKTPONUTaHNs, ero 3aMeHa [LoMmKHa NpoBOAUTLCA
NPOM3BOANTENEM, B LLEHTPE CEPBUCHOIO 0BCNYXMBAHUSA UK Xe
ApyruM nogobHbIM 06pa3om KBannguULMPOBaHHLIM NEPCOHASIOM.

« [lBuratens npegHa3HaveH TONbKO Ans KpaTKOBPEMEHHOW paboThl.
HakaumBanTte B Te4eHMe MakCUMyM 5 MUHYT 1 BbiyCKanTe BO34yX
TONBbKO Ha NPOTSHKEHUM 5 MUHYT. YbeauTech, 4Tobbl Bpems paboTbl
ABUraTens 3a OAuH CeaHc He NPEeBbILAET 5 MUHYT.

+ [laHHOE n3aenure MOXeT UCNOoSb30BaTbCA AeTbMU B BO3pacTe 8 net
M cTaplle, a Takke nuuamu ¢ orpaHnyYeHHbIMU (PU3NYECKUMU,
CEHCOPHbIMU 1 YMCTBEHHBIMW BO3MOXHOCTSAMM 6o nuuamm 6e3
COOTBETCTBYIOLLMX HABBLIKOB W OMbITa, ECAN OHW HAXOAATCA Noja
NPUCMOTPOM WIS NPOUHCTPYKTUPOBAHbI Ha NpegMeT 6e3onacHoro
MCMONb30BaHNS U3AENUA N OCO3HAKOT CBA3AHHbIE C 3TUM
onacHocTu. [leTam 3anpeLlaeTcsa urpatb ¢ usgenvem. Ynuctky un
nonb3oBaTesibckoe 06CnyXnBaHNe 3anpeLLeHo BbINOMHATb AeTAM
6e3 npucmoTtpa.

* Ecnu neyaTtHbIN 3K3emMnnsp UHCTPYKLUMK OTCYTCTBYET, HanauTe ee
Ha Beb-canTe www.bestwaycorp.com.

YTUNMU3ALIUA HACOCA

YTURU3npyemMble 3NeKTPOTEXHUYECKUE U3AENNS 3anpeLLaeTcs BbIGpackiBaTh C GbITOBbIM
E\/ mycopom. OTnpaBbTe U3nenus Ha NPeAnpUsTUS Mo NepepaboTke NpU HanMYMK TakoBbIX. [ns
= j011y4eHNs AOMNONHUTENBHON MHEOpMaLMK O nepepaboTke 06paTUTECh K MECTHBIM BACTSM UMK
npoaasLy NpoayKLUK.




PRIRUCKA PRO MAJITELE

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.

Peclivé si prectéte, porozuméjte a dodrzujte vSechny pokyny v této uZivatelské prirucce
pred tim, nez zacnete instalovat a pouzivat nafukovaci matraci.

Tato varovani, pokyny a bezpecnostni navody se tykaji nékterych béznych rizik, ale
nepokryvaji vSechna rizika a nebezpeci ve vSech situacich. Kdykoli pouzivate nafukovaci
matraci, budte opatrni, pouzivejte zdravy rozum a spravné se rozhodujte. Uchovejte tuto
pfirucku pro pozdéjsi potfebu. Kromé toho vam mohou byt, v zavislosti na typu nafukovaci
matrace, dodany nasledujici idaje. Uschovani pokynd.

UPOZORNENI

* Pokud je kabel napajeni poSkozen, musi byt vyménén
vyrobcem nebo jeho servisnim zastupcem, nebo obdobné
kvalifikovanou osobou. Pfedejdete tak nebezpedi.

* Motor je uréen pouze ke kratkodobému chodu. Nafukujte
pouze 5 minut a vyfukujte také pouze 5 minut. Zajistéte,
aby motor nikdy nebyl v chodu déle nez 5 minut.

* Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, pfipadné s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, smi zafizeni pouzivat
pouze pod dohledem nebo podle pokynl osoby, ktera
muze zarucit bezpecné pouziti a zna souvisejici rizika.
Nenechavejte déti, aby si se zafizenim hraly. Cisténi a
uzivatelem zajisStovanou udrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

* Pokud pokyny chybi, vyhledejte je na webu:
www.bestwaycorp.com.

LIKVIDACE KOMPRESORU

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunainiho odpadu. Kde k tomu
E\/ existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam
mmm poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.




BRUKERHANDBOK

LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONENE.

Les, forsta og felg all informasjonen i denne bruksanvisningen fer du installerer og bruker
luftmadrassen.

Disse advarslene, anvisningene og retningslinjene for sikkerhet gjelder vanlige risikoer, men
de kan ikke dekke alle risikoer og farer i alle tilfeller. Bruk alltid forsiktighet, sunn fornuft og
god dgmmekraft nar du har glede av luftmadrassen. Oppbevar denne informasjonen for
framtidig bruk. | tillegg kan falgende informasjon leveres avhengig av luftmadrasstype. Ta
vare pa brukerhandboken.

ADVARSEL

* Hvis streamledningen er skadet, ma den skiftes av
produsenten, dennes serviceagent eller tilsvarende
kvalifiserte personer, for a unnga fare.

* Motoren er kun beregnet pa bruk i kort tid av gangen. Pump
opp i kun 5 minutter og tem ut luft o kun 5 minutter. Serg
for at motorens driftstid for hver gang ikke overskrider
5 minutter.

* Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer
med redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og kunnskaper hvis de holdes under
tilsyn og gis veiledning eller instruksjoner angaende bruken
av apparatet pa en trygg mate og forstar farene som er
involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjaring og
vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

* Hvis instruksjonene mangler, sgk etter dem pa nettsiden:
www.bestwaycorp.com.

KASSERING AV PUMPE

Elektrisk produkt-avfall skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine eller forhandleren din for
mmm resirkuleringsrad.




BRUKSANVISNING

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER.

Las instruktionerna noga sa att du forstar och foljer all information i bruksanvisning innan
luftmadrassen installeras och anvands.

Dessa varningar, instruktioner och sakerhetsforeskrifter tar upp vanliga risker, men de
omfattar inte alla risker eller alla faror i alla scenarion. Var alltid uppmarksam och anvand
sunt férnuft och gott omddéme nar du anvander luftmadrassen. Spara informationen fér
framtida bruk. Beroende pa typ av luftmadrass kan foljande information vara bifogad.
Férvara instruktionerna sakert.

VARNING

* Om stromkabeln ar skadad, ska den bytas ut av
tillverkaren, dennes servicerepresentant eller liknande
kvalificerade personer for att undvika risker.

* Anvand endast motorn under en kort tid. Blas endast upp i
5 minuter och tom endast i 5 minuter. Forsakra dig om att
motorn inte anvands langre an 5 minuter.

* Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet eller brist pa erfarenhet och kunskap om de ar
under uppsyn eller har instruerats gallande apparetens
sacra anvandande och forstar farorna | samband med
anvandandet. Barn bor inte leka med apparaten. Rengoring
och underhall skall inte géras av barn utan tillsyn.

* Om instruktionen har missats, vanligen sék den pa
webbplatsen: www.bestwaycorp.com.

KASTA BORT PUMPEN

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Lamna in till en
Ef atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare
mmm gngaende atervinning.




OMISTAJAN KASIKIRJA

LUE KAIKKI OHJEET JA NOUDATA NIITA.

Lue ennen ilmapatjan asennusta ja kayttoa kaikki tdman kayttéoppaan ohjeet huolellisesti,
varmista, ettd ymmarrat ne ja noudata niita.

Nama varoitukset, ohjeet ja turvallisuusohjeet kattavat jotkin yleiset riskit, mutta ne eivat
pysty kattamaan kaikkia riskeja ja vaaroja kaikissa tapauksissa. Ole aina varovainen, kayta
tervetta jarkea ja hyvaa arvostelukykya, kun kaytat iimapatjaa. Sailytd nama tiedot
mydhempaa kayttéa varten. limapatjan tyypin mukaan sen mukana voidaan toimittaa myos
alla mainitut tiedot. Pida ohjeet tallella.

VAROITUS

+ Jos sahkojohto on vaurioitunut, tulee sen valmistajan,
huoltoedustajan tai muun valtuutetun asiantuntevan
henkilon vaihtaa se loukkaantumisvaaran valttamiseksi.

* Moottori on vain lyhytaikaiseen kayttoon. Puhalla tayteen
5 minuutin ajan ja tyhjenna ilmaa 5 minuutin ajan. Varmista,
etta moottorin kayntiaika ei ylita 5 minuut tia kerrallaan.

 Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali
heita on neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttoon turvallisella
tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat
saa leikkia laitteella. Puhdistusta ja kayttajan tekemaa
huoltoa ei saa jattaa lasten tehtavaksi ilman valvontaa.

« Jos ohjeet puuttuvat tai niita ei I0ydy, hae ne
verkkosivustolta osoitteessa: www.bestwaycorp.

PUMPUN HAVITTAMINEN

Sahkoéromua ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie asianmukaisiin kerays- ja
kierratyspisteisiin. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai
mmm j3|leenmyyjalta.




NAVOD NA POUZIVANIE

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH.

Starostlivo si precitajte a dodrziavajte vSetky informacie v tomto navode pre pouzivatela
este pred inStalaciou a pouzivanim nafukovacej postele.

Tieto varovania, pokyny a bezpecnostné pokyny rieSia niektoré vSeobecné rizika ale
nezahfiaju vSak vSetky rizika a nebezpecenstva vo vSetkych pripadoch. Vzdy davajte
pozor, pouzivajte zdravy rozum a spravne posudenie, pokial pouzivate nafukovaciu postel.
Tieto informacie odlozte pre buduce pouzitie. Okrem toho m6zu byt v zavislosti od typu
nafukovacej postele poskytnuté nasledujuce informacie. Pokyny si odlozte.

UPOZORNENIE

* Pokial je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny zastupca ¢i podobne kvalifikované
osoby, aby sa zabranilo rizikam.

* Motor je treba pouzivat iba v kratkych intervaloch.
Nafukujte iba 5 minut a vyfukujte iba 5 minat. Zabezpedte,
aby motor naraz nebezal dlhSie ako 5 minut.

 Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentalnymi
schopnostami €i nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
su pod dozorom, €i pokial' im boli poskytnuté pokyny
tykajuce sa bezpecného pouzivania spotrebica, a pokial
chapu suvisiace rizika. Deti by sa so spotrebiCcom nemali
hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu by nemali vykonavat
deti bez dozoru.

* Ak chyba navod, vyhladajte ho na webovej stranke:
www.bestwaycorp.com.

LIKVIDACIA KOMPRESORA

Odpadové elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat' spolu s domovym odpadom.
Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom recyklaéného
m=mm poradenstva sa obratte na miestny Urad alebo svojho predajcu.




INSTRUKCJA OBSLUGI

PRZECZYTAJ | PRZESTRZEGAJ WSZYSTKICH INSTRUKCJI.

Uwaznie przeczytaj, zrozum i postepuj zgodnie ze wszystkimi informacjami zawartymi w niniejsze;j
instrukcji obstugi przed zainstalowaniem i uzyciem materaca powietrznego.

Te ostrzezenia, instrukcje i wytyczne dotyczgce bezpieczenstwa odnoszg sie do niektorych
typowych zagrozen, ale nie mogg obejmowac wszystkich zagrozen i niebezpieczenstw we
wszystkich przypadkach. Podczas korzystania z dmuchanego materaca zawsze nalezy zachowac
ostroznos$¢, zdrowy rozsgdek i zdrowy osgd. Zachowaj te informacje do wykorzystania w
przyszto$ci. Ponadto w zaleznosci od typu materaca powietrznego mozna podac¢ nastepujgce
informacje. Zachowaj instrukcje.

OSTRZEZENIE

« Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, w celu unikniecia
zagrozen, musi zosta¢ wymieniony przez producenta lub jego
agenta serwisowego lub podobnie wykwalifikowang osobe.

» Silnik przeznaczony tylko do pracy krétkotrwatej. Pompowac
tylko przez 5 minut i wypuszczac powietrze tylko przez 5 minut.
Upewnic sie, ze czas pracy silnika nie przekroczyt 5 minut.

* Niniejsze urzgdzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8
roku zycia oraz osoby z ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi,
zmystowymi lub psychicznymi lub z brakiem doswiadczenia i
wiedzy, tylko jesli zapewniony jest im nadzér lub instrukcje
dotyczgce uzytkowania sprzetu w sposéb bezpieczny |
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawi¢
sie urzgdzeniem. Czyszczenie oraz konserwacja nie moze by¢
wykonywana przez dzieci bez nadzoru.

» W razie braku instrukcji, znajdz jg na stronie internetowej:
www.bestwaycorp.com.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucaé razem z odpadami domowymi.

Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego
mmm recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska.

Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi

wiadzami lub sprzedawca w celu uzyskania porady na temat recyklingu.




HASZNALATI UTMUTATO

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT.

A légmatrac felallitdsa és hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot,
és értse meg, valamint tartsa be a benne foglaltakat.

Ezek a figyelmeztetések, utasitasok és biztonsagi iranymutatasok segitenek elharitani
néhany altalanos kockazatot, de nem tudjak lefedni az 6sszes kockazatot és veszélyt. A
légmatrac hasznalatakor mindig legyen 6vatos, megfontolt, és j6 itél6képességi. Tegye félre
ezt a kézikdnyvet, hogy a jévében barmikor belenézhessen. Tovabba az alabbi informacié
biztositasara lehet sziikség a légmatrac tipusanak fiiggvényében. Orizze meg az Gtmutatot
biztos helyen.

FIGYELMEZTETES

* Ha a készulék kabele megsérult, a gyarté vagy hasonléan
szakképzett személy altal ki kell cseréltetni, a baleset
elkerulésének érdekében.

* Csak rovid ideig hasznalja a motort. Csak 5 percig végezze
a felfujast, és a leeresztést is csak 5 percig. Ugyeljen arra,
hogy a motort ne hasznalja egyhuzamban 5 percnél tovabb.

* Ez a készlilék 8 éves kortdl hasznalhato, illetve a fizikailag,
erzekszervileg vagy szellemileg korlatozott, tovabba a kell6
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek a
készuléket csak feligyelet mellett, vagy a készullék
biztonsagos hasznalataval kapcsolatos ismeretek
megszerzését €s a jarulékos veszélyek megértéseét
kovet6en hasznalhatjak. A gyermekek nem jatszhatnak a
készulékkel. A tisztitast és felhasznalé altal végzendd
karbantartast gyermekek csak feligyelettel végezhetik.

* Ha hianyzik az utasitas, keresse meg a kovetkezé
weboldalon: www.bestwaycorp.com.

A SZIVATTYU ARTALMATLANITASA

A kiselejtezett elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen

ﬁ az Ujrahasznositas lehetéségével, ha elérhetéek a megfeleld Iétesitmények. Az

mmm (jjrahasznositasra vonatkozé tanacsok tekintetében tajékozddjon az énkormanyzatnal
vagy a forgalmazoénal.




IPASNIEKA ROKASGRAMATA

IZLASIET UN IEVEROJIET VISUS NORADIJUMUS.

Pirms uzstadat un izmantojat piepiSamo matraci, uzmanigi izlasiet, izprotiet un ievérojiet
visu informaciju, kas noradita $aja lietotaja rokasgramata.

Sie bridinajumi, instrukcijas un droibas vadiinijas ietver daZus no izplatitakajiem riskiem,
ta€u tas nevar ietvert visus riskus un briesmas visos gadijumos. Izmantojot piepidSamo
matraci, vienmér ievérojiet piesardzibu, rikojieties apdomigi un sapratigi. Saglabajiet So
informaciju izmantoSanai nakotné. Talak izklastita informacija var tikt sniegta atkariba no
konkréta piepidSama matraca veida. Uzraudzibas instrukcija.

BRIDINAJUMS

 Ja piegades vads ir bojats, razotajam, ta pakalpojuma
agentam vai l1dzigi kvalificétai personai tas ir jaaizvieto, lai
izvairitos no briesmam.

* Dzingjs paredzeéts tikai 1slaicigai darbinasanai. Piepatiet
tikai 5 minates un izlaidiet gaisu tikai 5 minates.
Parliecinieties, ka dzinéja darbibas laiks viena reizé
neparsniedz 5 minates.

« So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas
ar samazinatu fizisko, sensori vai mentalo spéju vai bez
atbilstoSam zinaSanam, ja tos pieskata vai arf tie ir
sapratusi instrukcijas saistiba ar ierices izmantoSanu un
apzinas iesaistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici.
TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni bez
uzraudzibas.

 Ja noradijumi nav pieejami, tos varat atrast timekla vietné
www.bestwaycorp.com.

SUKNA LIKVIDACIJA

Nederigos elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ladzu,
nododiet tos parstradei, kur iespéjams. Lai sanemtu ieteikumus par nodo$anu
== narstradi, sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju.
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NAUDOTOJO VADOVAS

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJUY.

Prie§ montuodami ir naudodami pripu€iama Ciuzinj atidzZiai perskaitykite, supraskite ir
vadovaukités visa informacija, pateikiama Siame naudotojo vadove.

Sie perspéjimai, nurodymai ir saugos gairés atkreipia démesj j kai kuriuos daZniausiai
kylancius pavojus, taCiau jie neapima visy riziky ir pavojy, kylanciy visais atvejais.
Mégaudamiesi poilsiu pripu€iamo €iuzinio, bikite atsargUs ir vadovaukités sveiku protu.
ISsaugokite §j vadova, nes jo gali prireikti ateityje. Be to, atsizvelgiant j pripu€¢iamo Ciuzinio
tipg, gali bati pridedama tolesné informacija. Saugokite instrukcijas.

ISPEJIMAS

« Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo jgaliotas pardavéjas arba atitinkamai
kvalifikuotas asmuo, kad tai nekelty pavojaus.

* Naudokite tik trumpg laikg. Patimo ir iSleidimo operacijos
turi trukti po 5 minutes. sitikinkite, kad variklis veikia ne
ilgiau nei 5 minutes.

« §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj, jutiminj ar protinj nejgalumag arba
ir instruktuojami apie saugy prietaiso naudojimg ir supranta
su tuo susijusius pavojus. Saugokite, kad su Siuo prietaisu
nezaisty vaikai. Vaikams draudziama valyti ir atlikti technine

« Jei troksta instrukcijy, ieSkokite jy svetainéje
www.bestwaycorp.com.

SIURBLIO ISMETIMAS

Elektriniy prietaisy atlieky negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite pardirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél
=== nerdirbimo kreipkités j vietine valdzZios institucijg ar pardavéja.
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NAVODILA ZA UPORABO

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA.

Pred namestitvijo in uporabo napihljive blazine natanéno preberite, razumejte in upostevajte
vse informacije v tem uporabniskem priro¢niku.

Ta opozorila, navodila in varnostne smernice obravnavajo nekatera pogosta tveganja,
vendar ne morejo zajeti vseh tveganj in nevarnosti v vseh primerih. Vedno bodite previdni,
ohranite zdravi razum in dobro presodite, ko uzivate z napihljivo blazino. Te informacije
shranite za nadaljnjo uporabo. Za razli¢ne vrste napihljivih blazin navedene informacije ob
dobavi se lahko razlikujejo. Varno shranite ta navodila.

OPOZORILO

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasc¢eni serviser ali podobno
usposobljena oseba, da bi se izognili morebitnim
nevarnostim.

* Motor je zasnovan le za kratek Cas delovanja. Tako
napihovanje kot izpihovanje naj traja najvec¢ 5 minut. Motor
naj ne deluje veC kot 5 minut neprekinjeno.

» To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let in osebe z
zmanjSanimi fizinimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi oz. pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, Ce
so pod nadzorom ali pa so prejeli navodila glede varne
uporabe naprave ter razumejo nevarnosti. Otroci se ne
smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave brez nadzora.

* V kolikor navodila manjkajo, jih poiScite na spletni strani:
www.bestwaycorp.com.

ODLAGANJE TLACILKE

Elektriéne opreme ne zavrzite med gospodinjske odpadke. Ce je mogoée, jo
reciklirajte. Glede recikliranja se pozanimaijte pri pristojnem krajevnem organu ali
=== nooblaséenem prodajalcu.
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KULLANIM KILAVUZU

TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN.

Sisme yatadi monte etmeden ve kullanmadan 6nce bu kullanici kilavuzundaki tim bilgileri
dikkatlice okuyun, anlayin ve izleyin.

Bu uyarilar, talimatlar ve guvenlik kilavuz ilkeleri, bazi genel riskler ile ilgilidir ancak her
durumdaki tum riskleri ve tehlikeleri kapsayamayabilir. Sisme yatagi kullanirken daima
dikkatli olun, sagduyulu davranin ve mantikli hareket edin. Bu bilgileri gelecekte bagvurmak
lizere saklayin. ilaveten, sisme yatagin tiiriine bagli olarak takip eden bilgiler saglanabilir.
Bu talimatlar saklayin.

UYARI

» GUg¢ kablosu hasar gérmus ise, herhangi bir zarari 6nlemek
amaciyla, imalatgi, yetkili servis veya vasifli personel
tarafindan degistiriimelidir.

* Motor sadece kisa sure galistirimahdir. Sisirme ve indirme
islemleri sadece 5’er dakika sure ile yapilmalidir. Motorun
calisma suresinin 5 dakikayr agsmadigindan emin olun.

* Bu cihaz, guvenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili kendilerine
gOzetim veya talimat verilmigse ve igcermis oldugu tehlikeler
kendileri tarafindan anlasiimissa 8 yas ve Uzeri gocuklar ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek eksikligi bulunan
veya tecrube ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizleme
ve kullanici bakimi, gbézetimsiz ¢ocuklar tarafindan
yapiimamalhdir.

* Talimatlar kaybolursa www.bestwaycorp.com web sitesinde
bulabilirsiniz.

POMPANIN ELDEN CIKARILMASI

Atik elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Liitfen tesislerin bulundugu
yerlerde geri dontsimund sagdlayin. Geri doniisiim tavsiyesi igin yerel yonetime veya
mmm saticiniza danigin.
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MANUALUL UTILIZATORULUI

CITITI $1 RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE.

Cititi cu atentie, Tntelegeti si respectati toate informatiile din acest manual al utilizatorului
nainte de instalarea si utilizarea saltelei gonflabile.

Aceste avertismente, instructiuni si indicatii de siguranta abordeaza o serie de riscuri
frecvente, dar nu pot acoperi toate riscurile si pericolele din toate situatiile. Adoptati
intotdeauna o atitudine atent&, bun simt si ratiune atunci cand va bucurati de salteaua
gonflabild. Pastrati aceste informatii pentru utilizari viitoare. In plus, pot fi furnizate
urmatoarele informatii, in functie de tipul de saltea gonflabila. Pastrarea in siguranta a
instructiunilor.

AVERTISMENT

« In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, de agentul de service al
acestuia sau de alte persoane calificate in mod similar,
pentru evitarea pericolelor.

» Motor exclusiv de scurta functionare. Umflati numai timp de
5 minute si dezumflati numai timp de 5 minute. Asiguratj-va
ca durata de functionare a motorului nu depaseste 5 minute.

* Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de minim
8 ani si persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte
daca sunt monitorizate sau au primit instructiuni privind
utilizarea dispozitivului intr-o maniera sigura si care inteleg
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu
dispozitivul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

* Daca instructiunile lipsesc, va rugam sa le cautati pe site-ul
web: www.bestwaycorp.com.

ELIMINAREA POMPEI

Produsele electrice deseuri nu trebuie eliminate Impreuna cu deseurile domestice. Va
rugam sa reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau
= distribuitorul pentru recomandari de reciclare.
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PbKOBOACTBO HA MOTPEBUTENS

MPOYETETE U CNA3BAATE BCUYKU UHCTPYKLIUW.

BHumaTenHo npouetete, pasbepeTe v criefpaiiTe Lsnata MHQopMaLuusi B pbKOBOACTBOTO,
npeav Aa HcTanuparte v u3nonssarte HaJyBaeMus [oLLEkK.

Tesn npegynpexaeHnsi, MHCTPYKLMN 1 yka3aHus 3a 6e30nacHOCT BKMOYBAT HSKOM 06LLM
p1CKOBE, HO Te He MoraT [a MOKPMBAT BCUYKM PUCKOBE 1 OMACHOCTU NPU BCUYKW CIyYau.
BuHaru 6baete BHUMaTenHu, nanonssarTe 3apaB pa3ym v gobpa npeueHka, korato ce
HacnaxpgaeaTte Ha HadyBaemus Atollek. 3anaseTte Tasu 6poluypa 3a 6baeLum crpaBku.
OcBeH ToBa B 3aBUCKMMOCT OT TUMa Ha HaflyBaemusi MaTpak Moxe Aa ce npeaocTaBu
cnegHata nHdopmauus. lNaseHe MHCTpyKunmTe.

BHUMAHUE

* Ako kabenbT Ha 3axpaHBaHe e NoBpeaeH, TO Ton Tpsibea
Aa 6bae 3amMeHeH OT NPOoM3BOANUTENS, HEroBuUst 0BCnyxBaLy,
areHT unm nuue ¢ nogobHa kBanudukauus, 3a ga ce
n3berHe eBeHTyarnHa onacHocCT.

 [1Buraten, camo 3a KpaTko Bpeme Ha ynotpeba. Hanomnea
Cce caMo 3a 5 MMHYTU 1 Bb3OYXbT CE U3MNycka camo 3a
5 MnHyTU. YBeEpeTe ce, Ye BpeMeTo Ha (PyHKUNOHMpPaHe Ha
MOTOpa Npu BCSKO BKMOYBAHE HE HagBULWIABA 5 MUHYTH.

» To3n ypea moxe fa ce u3nonsea oT Aeua Ha Bb3pacT Haj
8 roanHn n xopa ¢ orpaHnyYeHn U3nNYEeCKN, CETUBHU U
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM nnu 6e3 onnuT 1 NO3HAHUSA, ako Te
ca nog HabngeHe nnu ca Gunu NHCTPYKTMpPaHu 3a
N3Non3BaHeTOo Ha ypeaa no 6e3onaceH Ha4YMH 1 OCb3HaBaT
OMacHOCTUTE, KOUTO MoraT Aa Bb3HMKHAT. [euaTa He
TpsibBa aa cu urpaar ¢ ypeaa. NouncrteaHeTo u
nogapbXkkata oT cTpaHa Ha noTpebutens He TpsibBa aa ce
n3BbpLIBa OT Aeua 6e3 Haasop.

* AKO nuncea MHCTPYKLUUS, NOTbPCETE s Ha yebcanTa:
www.bestwaycorp.com.

PA3MOJNIOXEHUE HA NMOMIMA

OTnagHUTEe eneKkTprYeckn NpoayKT He TpsibBa Aa ce U3XBBLPIST ¢ GUTOBUTE
oTnagbuu. Mons, peuyknvpanTe, Korato uMa Takuea nyHkToBe. OGbpHeTe ce KbM
=== \ECTHUTE OpPraHy UNM TbproeeLa Ha ApPebHO 3a CbBET OTHOCHO PELIMKITMPAHETO.
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UPUTE ZA UPORABU

PROCITAJTE | PRATITE SVE UPUTE.

Pazljivo procitajte, razumite i slijedite sve informacije u ovom korisni¢kom priru¢niku prije
postavljanja i koriStenja madraca na napuhavanje.

Ova upozorenja, upute i sigurnosne smjernice bave se nekim uobi€ajenim rizicima, ali ne
moraju pokrivati sve rizike i opasnosti u svim slu€ajevima. Uvijek budite oprezni, odrzavajte
zdrav razum i dobro prosudite kada uzivate u madracu na napuhavanje. Spremite ove
informacije za buducu upotrebu. Za razli€ite vrste madraca na napuhavanje podaci
navedeni pri isporuci mogu se razlikovati. Pohranite ove upute na sigurno.

UPOZORENJE

* Ako je strujni kabel oStecen, mora biti zamijenjen od strane
potroSaca, njegova servisera ili neke druge kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

* Motor smije biti ukljuéen samo kratko vrijeme. Proizvod
napuhujte/ispuhujte u trajanju od 5 minuta. Pripazite da
radno vrijeme motora ne bude duzZe od 5 minuta.

* Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navrsenih 8 godina |
starija te osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja kada su pod nazorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost koja ih uputila u pravilno koriStenje aparata i
upoznala s mogucim opasnostima. Djeca se ne smiju igrati
s uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje ili odrzavanje
bez nadzora.

* Ako upute nedostaju, potrazite ih na web stranici:
www.bestwaycorp.com.

ODLAGANJE PUMPE

Elektri¢ni proizvodi ne odlazu se s ku¢anskim otpadom. Reciklirajte u postrojenju za

recikliranje. Obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu za savjete o recikliranju.
|
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KASUTUSJUHEND

LUGEGE KOIK JUHISED LABI JA JARGIGE NEID.

Lugege enne dhkmadratsi paigaldamist ja kasutamist selles kasutusjuhendis esitatud teave
hoolikalt labi, tehke nduded endale selgeks ning jargige neid.

Esitatud hoiatused, juhised ja ohutuseeskirjad vétavad arvesse levinud riske, kuid need ei
hdlma kaiki riske ning ohtusid kdikide juhtude puhul. Olge 6hkmadratsi kasutamisel alati
ettevaatlik, kasutage tervet mdistust ja jargige haid tavasid. Hoidke see teave edasiseks
kasutamiseks alles. Lisaks vdib 6hkmadratsi tltbist olenevalt olla esitatud jargmine teave.
Hoidke juhendit kindlas kohas.

HOIATUS

« Kui toitejuhe on vigastatud, siis tuleb see ohutuse
tagamiseks lasta asendada tootja, tema hooldusettevétte
vOi samavaarse hooldaja poolt, et ohtu valtida.

* Mootor voib tootada vaid luhiajaliselt. Pumbake ainult
5 minuti jooksul ja tuhjendage ainult 5 minuti jooksul.
Veenduge, et mootori to6aeg ei uleta 5 minutit.

» Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on
piiratud fudsilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed ja kellel
puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe, tohivad seda
kasutada siis, kui need on kasutamise ajal ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve vai juhendamise all ja saavad
aru pumba kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
selle seadmega mangida. Lastel ei ole lubatud seadet iima
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

* Kui juhend puudub, leidke see veebisaidilt
www.bestwaycorp.com.

PUMBA KASUTUSEST KORVALDAMINE

Kasutusest korvaldatud elektrilisi seadmeid ei tohi kdidelda koos olmepriigiga.
Voimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda.

mmm Taaskaitlemise voimaluste valjaselgitamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimija poole.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA.

Pazljivo procitajte, razumeijte i pratite sve informacije u ovom uputstvu za upotrebu pre nego
Sto instalirate i koristite duSek na naduvavanje.

Ova upozorenja, uputstva i bezbednosne smernice se odnose na neke uobicajene rizike, ali
mozda ne pokrivaju sve rizike i opasnosti u svim sluc¢ajevima. Uvek budite oprezni,
odrzavajte zdrav razum i dobro procenite kada uzivate u duSeku na naduvavanje. Sacuvajte
ove informacije za buduéu upotrebu. Za razliite tipove duSeka na naduvavanje, informacije
pri isporuci mogu se razlikovati. Cuvajte ova uputstva bezbedno.

UPOZORENJE

* Ako je strujni kabl oStecen, mora ga zameniti proizvodac.
Serviser ili druga kvalifikovana osoba da bi se izbegla
opasnost.

* UkljuCujte motor samo kraci vremenski period. Naduvavajte
samo 5 minuta i izduvavajte samo 5 minuta. Osigurajte da
motor odjednom ne radi duze od 5 minuta.

» Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 godina i vise | osobe
sa ograni¢enim fizickim, mentalnim i osetilnim
moguénostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili im je objasnjena upotreba aparata na siguran
nacin i ako razumeju mogucée opasnosti. Deca se ne smeju
igrati uredajem. Ci$éenje i odrzavanje ne smeju obavljati
deca bez nadzora.

» Ako uputstvo nedostaje, potrazite ga na web lokaciji:
www.bestwaycorp.com.

BACANJE PUMPE

Elektricni proizvodi se ne odlazu zajedno sa ku¢nim otpadom. Reciklirajte ih ako
postoje odgovaraju¢a postrojenja. Raspitajte se o reciklazi kod lokalnih nadleznih
=== s|uzbiili prodavca.
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